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Deutsch

Sicherheitshinweise für Li-Ionen 
Akkus

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise 
und Anweisungen. Versäumnisse 
bei der Einhaltung der Sicherheits-
hinweise und Anweisungen können 
elektrischen Schlag, Brand und/oder 
schwere Verletzungen verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anwei-
sungen für die Zukunft auf.
�f Diese Sicherheitshinweise gelten nur für Bosch 

Li-Ionen-Akkus!
�f Öffnen Sie den Akku nicht. Es besteht die Gefahr 

eines Kurzschlusses.
Schützen Sie den Akku vor Hitze, z. B. 
auch vor dauernder Sonneneinstrah-
lung, Feuer, Wasser und Feuchtigkeit. 
Es besteht Explosionsgefahr.

�f Bei Beschädigung und unsachgemäßem Ge-
brauch des Akkus können Dämpfe austreten. 
Führen Sie Frischluft zu und suchen Sie bei Be-
schwerden einen Arzt auf. Die Dämpfe können 
die Atemwege reizen.
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�f Bei defektem Akku kann Flüssigkeit austreten 
und angrenzende Gegenstände benetzen. 
Überprüfen Sie betroffene Teile. Reinigen Sie 
diese oder tauschen Sie sie gegebenenfalls aus.

�f Verwenden Sie den Akku nur in Verbindung mit 
Ihrem Bosch Elektrowerkzeug. Nur so wird der 
Akku vor gefährlicher Überlastung geschützt.

�f Laden Sie die Akkus nur in Ladegeräten auf, die 
vom Hersteller empfohlen werden. Für ein Lade-
gerät, das für eine bestimmte Art von Akkus geeig-
net ist, besteht Brandgefahr, wenn es mit anderen 
Akkus verwendet wird.

�f Verwenden Sie nur die dafür vorgesehenen Ak-
kus in den Elektrowerkzeugen. Der Gebrauch 
von anderen Akkus kann zu Verletzungen und 
Brandgefahr führen.

�f Halten Sie den nicht benutzten Akku fern von 
Büroklammern, Münzen, Schlüsseln, Nägeln, 
Schrauben oder anderen kleinen Metallgegen-
ständen, die eine Überbrückung der Kontakte 
verursachen könnten. Ein Kurzschluss zwischen 
den Akkukontakten kann Verbrennungen oder 
Feuer zur Folge haben.

�f Bei falscher Anwendung kann Flüssigkeit aus 
dem Akku austreten. Vermeiden Sie den Kon-
takt damit. Bei zufälligem Kontakt mit Wasser 
abspülen. Wenn die Flüssigkeit in die Augen 
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kommt, nehmen Sie zusätzlich ärztliche Hilfe in 
Anspruch. Austretende Akkuflüssigkeit kann zu 
Hautreizungen oder Verbrennungen führen.

Betrieb

Hinweise für den optimalen Umgang mit 
dem Akku
Hinweis: Der Akku wird teilgeladen ausgeliefert. Um 
die volle Leistung des Akkus zu gewährleisten, laden 
Sie vor dem ersten Einsatz den Akku vollständig im 
Ladegerät auf.
Der Li-Ionen-Akku kann jederzeit aufgeladen werden, 
ohne die Lebensdauer zu verkürzen. Eine Unterbre-
chung des Ladevorganges schädigt den Akku nicht.
Der Li-Ionen-Akku ist durch die „Electronic Cell Pro-
tection (ECP)“ gegen Tiefentladung geschützt. Bei 
entladenem Akku wird das Elektrowerkzeug durch ei-
ne Schutzschaltung abgeschaltet: Das Einsatzwerk-
zeug bewegt sich nicht mehr.

Drücken Sie nach dem auto-
matischen Abschalten des 

Elektrowerkzeuges nicht weiter auf den Ein-/Aus-
schalter. Der Akku kann beschädigt werden.
Der Akku ist mit einer NTC-Temperaturüberwachung 
ausgestattet, welche ein Aufladen nur im Temperatur-

ACHTUNG
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bereich zwischen 0 °C und 45 °C zulässt. Dadurch 
wird eine hohe Akku-Lebensdauer erreicht.
Lagern Sie den Akku nur im Temperaturbereich von 
0 °C bis 50 °C. Lassen Sie den Akku z.B. im Sommer 
nicht im Auto liegen.
Eine wesentlich verkürzte Betriebszeit nach der Auf-
ladung zeigt an, dass der Akku verbraucht ist und er-
setzt werden muss.
Beachten Sie die Hinweise zur Entsorgung.

Wartung und Service

Wartung und Reinigung
Reinigen Sie gelegentlich die Lüftungsschlitze des Ak-
kus mit einem weichen, sauberen und trockenen Pin-
sel.
Ist der Akku nicht mehr funktionsfähig, wenden Sie 
sich bitte an eine autorisierte Kundendienststelle für 
Bosch-Elektrowerkzeuge.

Transport
Die enthaltenen Li-Ionen-Akkus unterliegen den An-
forderungen des Gefahrgutrechts. Die Akkus können 
durch den Benutzer ohne weitere Auflagen auf der 
Straße transportiert werden.
Beim Versand durch Dritte (z.B.: Lufttransport oder 
Spedition) sind besondere Anforderungen an Verpa-
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ckung und Kennzeichnung zu beachten. Hier muss bei 
der Vorbereitung des Versandstückes ein Gefahrgut-
Experte hinzugezogen werden.
Versenden Sie Akkus nur, wenn das Gehäuse unbe-
schädigt ist. Kleben Sie offene Kontakte ab und ver-
packen Sie den Akku so, dass er sich nicht in der Ver-
packung bewegt.
Bitte beachten Sie auch eventuelle weiterführende 
nationale Vorschriften.

Entsorgung
Elektrowerkzeuge, Akkus, Zubehör und Ver-
packungen sollen einer umweltgerechten 
Wiederverwertung zugeführt werden.

Werfen Sie Elektrowerkzeuge und Akkus/Batterien 
nicht in den Hausmüll!
Nur für EU-Länder:

Gemäß der europäischen Richtlinie 
2002/96/EG müssen nicht mehr 
gebrauchsfähige Elektrowerkzeu-
ge und gemäß der europäischen 
Richtlinie 2006/66/EG müssen de-
fekte oder verbrauchte Akkus/Bat-

terien getrennt gesammelt und einer umweltgerech-
ten Wiederverwendung zugeführt werden.

OBJ_DOKU-26322-001.fm  Page 8  Friday, April 15, 2011  8:56 AM



 Deutsch | 9

Bosch Power Tools 1 609 929 X22 | (15.4.11)

Nicht mehr gebrauchsfähige Akkus/Batterien können 
direkt abgegeben werden bei:
Deutschland
Recyclingzentrum Elektrowerkzeuge
Osteroder Landstraße 3
37589 Kalefeld
Schweiz
Batrec AG
3752 Wimmis BE
Akkus/Batterien:

Li-Ion:
Bitte beachten Sie die Hinwei-
se im Abschnitt „Transport“, 
Seite 7.

Änderungen vorbehalten.
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English

Safety Warnings for Lithium Ion 
Batteries

Read all safety warnings and all in-
structions. Failure to follow the 
warnings and instructions may result 
in electric shock, fire and/or serious 
injury.

Save all safety warnings and all instructions for fu-
ture reference.
�f These safety warnings apply only for Bosch lith-

ium-ion batteries!
�f Do not open the battery. Danger of short-

circuiting.
Protect the battery against heat, e. g., 
against continuous intense sunlight, 
fire, water, and moisture. Danger of ex-
plosion.

�f In case of damage and improper use of the bat-
tery, vapours may be emitted. Provide for fresh 
air and seek medical help in case of complaints. 
The vapours can irritate the respiratory system.
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�f When the battery is defective, liquid can es-
cape and come into contact with adjacent com-
ponents. Check any parts concerned. Clean 
such parts or replace them, if required.

�f Use the battery only in conjunction with your 
Bosch power tool. This measure alone protects 
the battery against dangerous overload.

�f Recharge only with the charger specified by the 
manufacturer. A charger that is suitable for one 
type of battery pack may create a risk of fire when 
used with another battery pack.

�f Use power tools only with specifically designat-
ed battery packs. Use of any other battery packs 
may create a risk of injury and fire.

�f When battery pack is not in use, keep it away 
from other metal objects like paper clips, coins, 
keys, nails, screws, or other small metal objects 
that can make a connection from one terminal 
to another. Shorting the battery terminals togeth-
er may cause burns or a fire.

�f Under abusive conditions, liquid may be eject-
ed from the battery; avoid contact. If contact 
accidentally occurs, flush with water. If liquid 
contacts eyes, additionally seek medical help. 
Liquid ejected from the battery may cause irrita-
tions or burns.
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Operation

Recommendations for Optimal Handling of 
the Battery
Note: The battery is supplied partially charged. To en-
sure full capacity of the battery, completely charge 
the battery in the battery charger before using your 
power tool for the first time.
The lithium-ion battery can be charged at any time 
without reducing its service life. Interrupting the 
charging procedure does not damage the battery.
The lithium-ion battery is protected against deep dis-
charging by the “Electronic Cell Protection (ECP)”. 
When the battery is empty, the machine is switched 
off by means of a protective circuit: The inserted tool 
no longer rotates.

Do not continue to press the 
On/Off switch after the ma-

chine has been automatically switched off. The 
battery can be damaged.
The battery is equipped with a NTC temperature con-
trol which allows charging only within a temperature 
range of between 0 °C and 45 °C. A long battery serv-
ice life is achieved in this manner.

WARNING
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Store the battery only within a temperature range be-
tween 0 °C and 50 °C. As an example, do not leave 
the battery in the car in summer.
A significantly reduced working period after charging 
indicates that the battery is used and must be re-
placed.
Observe the notes for disposal.

Maintenance and Service

Maintenance and Cleaning
Occasionally clean the venting slots of the battery us-
ing a soft, clean and dry brush.
When the battery is no longer operative, please refer 
to an authorised after-sales service agent for Bosch 
power tools.

Transport
The contained lithium-ion batteries are subject to the 
Dangerous Goods Legislation requirements. The user 
can transport the batteries by road without further re-
quirements.
When being transported by third parties (e.g.: air 
transport or forwarding agency), special require-
ments on packaging and labelling must be observed. 
For preparation of the item being shipped, consulting 
an expert for hazardous material is required.
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Dispatch batteries only when the housing is undam-
aged. Tape or mask off open contacts and pack up the 
battery in such a manner that it cannot move around 
in the packaging.
Please also observe possibly more detailed national 
regulations.

Disposal
The machine, rechargeable batteries, acces-
sories and packaging should be sorted for en-
vironmental-friendly recycling.

Do not dispose of power tools and batteries/re-
chargeable batteries into household waste!
Only for EC countries:

According to the European Guide-
line 2002/96/EC, power tools that 
are no longer usable, and according 
to the European Guideline 
2006/66/EC, defective or used 
battery packs/batteries, must be 

collected separately and disposed of in an environ-
mentally correct manner.
Batteries no longer suitable for use can be directly re-
turned at:
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Great Britain
Robert Bosch Ltd. (B.S.C.)
P.O. Box 98
Broadwater Park
North Orbital Road
Denham
Uxbridge
UB 9 5HJ
Tel. Service: +44 (0844) 736 0109
Fax: +44 (0844) 736 0146
E-Mail: boschservicecentre@bosch.com
Battery packs/batteries:

Li-ion:
Please observe the instruc-
tions in section “Transport”, 
page 13.

Subject to change without notice.
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Français

Consignes de sécurité pour accu-
mulateurs Lithium-ion

Il est impératif de lire toutes les 
consignes de sécurité et toutes les 
instructions. Le non-respect des 
avertissements et instructions indi-
qués ci-après peut conduire à une 
électrocution, un incendie et/ou de 
graves blessures.

Conserver tous les avertissements et toutes les 
instructions pour pouvoir s’y reporter ultérieure-
ment.
�f Les présentes consignes de sécurité ne sont va-

lables que pour les accumulateurs Bosch Li-
thium-ion !

�f Ne pas ouvrir l’accu. Risque de court-circuit.
Protéger l’accu de toute source de cha-
leur, comme p. ex. l’exposition directe 
au soleil, au feu, à l’eau et à l’humidité. Il 
y a risque d’explosion.

�f En cas d’endommagement et d’utilisation non 
conforme de l’accu, des vapeurs peuvent 
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s’échapper. Ventiler le lieu de travail et, en cas 
de malaises, consulter un médecin. Les vapeurs 
peuvent entraîner des irritations des voies respira-
toires.

�f Lorsque l’accu est défectueux, du liquide peut 
sortir et enduire les objets avoisinants. Contrô-
ler les éléments concernés. Les nettoyer ou, le 
cas échéant, les remplacer.

�f N’utiliser l’accu qu’avec votre outil électropor-
tatif Bosch. Seulement ainsi l’accu est protégé 
contre une surcharge dangereuse.

�f Ne charger les accumulateurs que dans des 
chargeurs recommandés par le fabricant. Un 
chargeur approprié à un type spécifique d’accu-
mulateur peut engendrer un risque d’incendie lors-
qu’il est utilisé avec d’autres accumulateurs.

�f N’utiliser les outils électrique qu’avec des accu-
mulateurs spécifiquement conçus à cet effet. 
L’utilisation de tout autre accumulateur présente 
des risques de blessures et d’incendie.

�f Tenir l’accumulateur non-utilisé à l’écart de tou-
tes sortes d’objets métalliques tels qu’agrafes, 
pièces de monnaie, clés, clous, vis ou autres, 
étant donné qu’un pontage peut provoquer un 
court-circuit. Un court-circuit entre les contacts 
d’accu peut provoquer des brûlures ou un incen-
die.
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�f Dans de mauvaises conditions, du liquide peut 
s’écouler de la batterie ; évitez tout contact. En 
cas de contact accidentel, nettoyez à l’eau. Si le 
liquide entre en contact avec les yeux, recher-
chez en plus une aide médicale. Le liquide qui 
s’écoule des batteries peut causer des irritations 
ou des brûlures.

Mise en marche

Indications pour le maniement optimal de 
l’accu
Note : L’accu est fourni en état de charge faible. Afin 
de garantir la puissance complète de l’accu, chargez 
complètement l’accu dans le chargeur avant la pre-
mière mise en service.
L’accu Lithium-ion peut être rechargé à tout moment, 
sans que sa durée de vie n’en soit réduite. Le fait d’in-
terrompre le processus de charge n’endommage pas 
l’accu.
Grâce à la Protection Electronique des Cellules 
« Electronic Cell Protection (ECP) », l’accu à ions li-
thium est protégé contre une décharge profonde. 
Lorsque l’accumulateur est déchargé, l’outil électro-
portatif s’arrête grâce à un dispositif d’arrêt de 
protection : L’outil de travail ne tourne plus.
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Après la mise hors fonction-
nement automatique de 

l’outil électroportatif, n’appuyez plus sur 
l’interrupteur Marche/Arrêt. Ceci pourrait endom-
mager l’accu.
L’accu est équipé d’une surveillance NTC de tempéra-
ture qui ne permet de charger l’accu que sur une plage 
de température entre 0 °C et 45 °C. La durée de vie 
de l’accu s’en trouve ainsi augmentée.
Ne stockez l’accu que dans la plage de température de 
0 °C à 50 °C. Ne stockez pas l’accu trop longtemps 
dans une voiture par ex. en été.
Si l’autonomie de l’accu diminue considérablement 
après les recharges effectuées, cela signifie que l’ac-
cu est usagé et qu’il doit être remplacé.
Respectez les indications concernant l’élimination.

Entretien et Service Après-Vente

Nettoyage et entretien
Nettoyez de temps en temps les orifices de ventilation 
de l’accu à l’aide d’un pinceau doux, propre et sec.
Au cas où l’accu ne fonctionnerait plus, veuillez vous 
adresser à une station de Service Après-Vente agréée 
pour outillage Bosch.

ATTENTION
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Transport
Les accumulateurs Lithium-ion sont soumis aux règle-
ments de transport des matières dangereuses. L’utili-
sateur peut transporter les accumulateurs par voie 
routière sans mesures supplémentaires.
Lors d’une expédition par tiers (par ex. : transport aé-
rien ou entreprise de transport), les mesures à pren-
dre spécifiques à l’emballage et au marquage doivent 
être observées. Dans un tel cas, lors de la préparation 
de l’envoi, il est impératif de faire appel à un expert en 
transport des matières dangereuses.
N’expédiez les accus que si le carter n’est pas endom-
magé. Recouvrez les contacts non protégés et embal-
lez l’accu de manière à ce qu’il ne puisse pas se dépla-
cer dans l’emballage.
Veuillez également respecter les règlementations 
supplémentaires éventuellement en vigueur.

Elimination des déchets
Les outils électroportatifs et les accus, ainsi 
que leurs accessoires et emballages, doivent 
pouvoir suivre chacun une voie de recyclage 
appropriée.

Ne jetez pas les outils électroportatifs et les accus/pi-
les avec les ordures ménagères !
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Seulement pour les pays de l’Union Européenne :
Conformément à la directive euro-
péenne 2002/96/CE, les équipe-
ments électriques dont on ne peut 
plus se servir, et conformément à la 
directive européenne 
2006/66/CE, les accus/piles usés 

ou défectueux doivent être isolés et suivre une voie de 
recyclage appropriée.
Les accus/piles dont on ne peut plus se servir peu-
vent être déposés directement auprès de :
Suisse
Batrec AG
3752 Wimmis BE
Accus/piles :

Lithium ion :
Respectez les indications don-
nées dans le chapitre 
« Transport », page 20.

Sous réserve de modifications.
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Español

Instrucciones de seguridad para 
acumuladores de iones de litio

Lea íntegramente estas advertencias 
de peligro e instrucciones. En caso de 
no atenerse a las advertencias de peli-
gro e instrucciones siguientes, ello pue-
de ocasionar una descarga eléctrica, un 
incendio y/o lesión grave.

Guarde todas las indicaciones de seguridad e ins-
trucciones para posibles consultas futuras.
�f ¡Estas instrucciones de seguridad son válidas sola-

mente para acumuladores de iones de litio Bosch!
�f No intente abrir el acumulador. Podría provocar 

un cortocircuito.
Proteja el acumulador del calor excesi-
vo como, p. ej., de una exposición pro-
longada al sol, del fuego, del agua y de la 
humedad. Existe el riesgo de explosión.

�f Si el acumulador se daña o usa de forma inapro-
piada puede que éste emane vapores. Ventile 
con aire fresco el recinto y acuda a un médico si 
nota alguna molestia. Los vapores pueden llegar 
a irritar las vías respiratorias.
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�f Un acumulador defectuoso puede perder líqui-
do y humedecer la piezas adyacentes. Examine 
las piezas afectadas. Límpielas, o sustitúyalas si 
fuese necesario.

�f Únicamente utilice el acumulador en combina-
ción con su herramienta eléctrica Bosch. Sola-
mente así queda protegido el acumulador contra 
una sobrecarga peligrosa.

�f Solamente cargar los acumuladores con los car-
gadores recomendados por el fabricante. Existe 
riesgo de incendio al intentar cargar acumuladores 
de un tipo diferente al previsto para el cargador.

�f Solamente emplee los acumuladores previstos 
para la herramienta eléctrica. El uso de otro tipo 
de acumuladores puede acarrear lesiones e inclu-
so un incendio.

�f Si no utiliza el acumulador, guárdelo separado de 
clips, monedas, llaves, clavos, tornillos o demás 
objetos metálicos que pudieran puentear sus con-
tactos. El cortocircuito de los contactos del acumula-
dor puede causar quemaduras o un incendio.

�f La utilización inadecuada del acumulador puede 
provocar fugas de líquido. Evite el contacto con él. 
En caso de un contacto accidental enjuagar el área 
afectada con abundante agua. En caso de un con-
tacto con los ojos recurra además inmediatamen-
te a un médico. El líquido del acumulador puede irri-
tar la piel o producir quemaduras.
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Operación

Indicaciones para el trato óptimo del acu-
mulador
Observación: El acumulador se suministra parcial-
mente cargado. Con el fin de obtener la plena poten-
cia del acumulador, antes de su primer uso, cárguelo 
completamente en el cargador.
El acumulador de iones de litio puede recargarse 
siempre que se quiera, sin que ello merme su vida útil. 
Una interrupción del proceso de carga no afecta al 
acumulador.
El acumulador de iones de litio va protegido contra altas 
descargas por “Electronic Cell Protection (ECP) (Protec-
ción Electrónica de Celdas)”. Si el acumulador está des-
cargado, un circuito de protección se encarga de desco-
nectar la herramienta eléctrica. El útil deja de moverse.

En caso de una desconexión au-
tomática de la herramienta 

eléctrica no mantenga accionado el interruptor de 
conexión/desconexión. El acumulador podría dañarse.
El acumulador viene equipado con un sensor de tem-
peratura NTC que solamente admite su recarga den-
tro del margen de temperatura entre 0 °C y 45 °C. De 
esta manera se alcanza una larga vida útil del acumu-
lador.

ATENCIîN
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Únicamente almacene el acumulador sin exceder el 
margen de temperatura de 0 °C a 50 °C. P.ej., no de-
je el acumulador en el coche en verano.
Si después de una recarga, el tiempo de funciona-
miento del acumulador fuese muy reducido, ello es 
señal de que éste está agotado y deberá sustituirse.
Observe las indicaciones referentes a la eliminación.

Mantenimiento y servicio
Mantenimiento y limpieza
Limpie de vez en cuando las rejillas de refrigeración 
del acumulador con un pincel suave, limpio y seco.
Si el acumulador fuese inservible diríjase a un servicio 
técnico autorizado para herramientas eléctricas Bosch.

Transporte
Los acumuladores de iones de litio adjuntos están su-
jetos a los requerimientos estipulados en la legisla-
ción sobre mercancías peligrosas. Los acumuladores 
pueden ser transportados por carretera por el usuario 
sin más imposiciones.
En el envío por terceros (p. ej., transporte aéreo o por 
agencia de transportes) deberán considerarse las exi-
gencias especiales en cuanto a su embalaje e identifi-
cación. En este caso deberá recurrirse a los servicios 
de un experto en mercancías peligrosas al preparar la 
pieza para su envío.
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Únicamente envíe acumuladores si su carcasa no está 
dañada. Si los contactos no van protegidos cúbralos 
con cinta adhesiva y embale el acumulador de manera 
que éste no se pueda mover dentro del embalaje.
Observe también las prescripciones adicionales que 
pudieran existir al respecto en su país.

Eliminación
Las herramientas eléctricas, acumuladores, 
accesorios y embalajes deberán someterse a 
un proceso de recuperación que respete el 
medio ambiente.

¡No arroje las herramientas eléctricas, acumuladores 
o pilas a la basura!
Sólo para los países de la UE:

Las herramientas eléctricas inservi-
bles, así como los acumulado-
res/pilas defectuosos o agotados 
deberán acumularse por separado 
para ser sometidos a un reciclaje 
ecológico tal como lo marcan las Di-

rectivas Europeas 2002/96/CE y 2006/66/CE, res-
pectivamente.
Los acumuladores/pilas agotados pueden entregarse 
directamente a su distribuidor habitual de Bosch:
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España
Servicio Central de Bosch
Servilotec, S.L.
Polig. Ind. II, 27
Cabanillas del Campo
Tel.: +34 9 01 11 66 97
Acumuladores/pilas:

Iones de Litio:
Observe las indicaciones com-
prendidas en el apartado 
“Transporte”, página 25.

Reservado el derecho de modificación.
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Português

Indicações de segurança para 
acumuladores de iões de lítio

Devem ser lidas todas as indica-
ções de advertência e todas as ins-
truções. O desrespeito das advertên-
cias e instruções apresentadas 
abaixo pode causar choque eléctrico, 
incêndio e/ou graves lesões.

Guardar todas as indicações de segurança e as ins-
truções para futuras consultas.
�f Estas instruções de segurança só valem para 

acumuladores Bosch de iões de lítio!
�f Não abrir o acumulador. Há risco de um curto-cir-

cuito.
Proteger o acumulador contra calor, 
p. ex. também contra uma permanente 
radiação solar, fogo, água e humidade. 
Há risco de explosão.

�f Em caso de danos e de utilização incorrecta do 
acumulador, podem escapar vapores. Arejar bem 
o local de trabalho e consultar um médico se fo-
rem constatados quaisquer sintomas. É possível 
que os vapores irritem as vias respiratórias.
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�f Se o acumulador estiver com defeito, o fluido 
poderá escorrer e danificar as peças adjacen-
tes. Controlar as peças em questão. Estas peças 
devem ser limpas e se necessário substituídas.

�f Só utilizar o acumulador junto com a sua ferra-
menta eléctrica Bosch. Só assim é que o seu acu-
mulador é protegido contra perigosa sobrecarga.

�f Só carregar acumuladores em carregadores re-
comendados pelo fabricante. Há perigo de in-
cêndio se um carregador apropriado para um certo 
tipo de acumuladores for utilizado para carregar 
acumuladores de outros tipos.

�f Só utilizar em ferramentas eléctricas o acumula-
dores apropriados. A utilização de outros acumula-
dores pode levar a lesões e perigo de incêndio.

�f Manter o acumulador que não está sendo utilizado 
afastado de clipes, moedas, chaves, parafusos ou 
outros pequenos objectos metálicos que possam 
causar um curto-circuito dos contactos. Um curto-
circuito entre os contactos do acumulador pode ter 
como consequência queimaduras ou fogo.

�f No caso de aplicação incorrecta pode vazar lí-
quido do acumulador. Evitar o contacto. No ca-
so de um contacto acidental, deverá enxaguar 
com água. Se o líquido entrar em contacto com 
os olhos, também deverá consultar um médico. 
Líquido que escapa do acumulador pode levar a ir-
ritações da pele ou a queimaduras.
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Funcionamento
Indicações sobre o manuseio ideal do acu-
mulador
Nota: O acumulador é fornecido parcialmente carre-
gado. Para assegurar a completa potência do acumu-
lador, o acumulador deverá ser carregado completa-
mente no carregador antes da primeira utilização.
O acumulador de iões de lítio pode ser carregado a 
qualquer altura, sem que a sua vida útil seja reduzida. 
Uma interrupção do processo de carga não danifica o 
acumulador.
O acumulador de iões de lítio está protegido por “Elec-
tronic Cell Protection (ECP)” contra descarga total. A fer-
ramenta eléctrica é desligada através de um disjuntor de 
protecção, logo que o acumulador estiver descarregado. 
A ferramenta de trabalho não se movimenta mais.

Não continuar a premir o 
interruptor de ligar-desligar 

após o desligamento automático da ferramenta 
eléctrica. O acumulador pode ser danificado.
O acumulador está equipado com uma monitorização 
de temperatura NTC, que só permite uma carga na fai-
xa de temperatura entre 0 °C e 45 °C. Desta forma é 
alcançada uma alta vida útil do acumulador.
Sempre guardar o acumulador a uma temperatura de 
0 °C a 50 °C. Por exemplo, não deixe o acumulador 
dentro do automóvel no verão.

ATEN‚ÌO
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Um período de funcionamento reduzido após o carre-
gamento, indica que o acumulador está gasto e que 
deve ser substituido.
Observar a indicação sobre a eliminação de forma 
ecológica.

Manutenção e serviço
Manutenção e limpeza
Limpar de vez em quando as aberturas de ventilação 
do acumulador com um pincel macio, limpo e seco.
O acumulador não funciona mais; dirija-se a um serviço 
pós-venda autorizado para ferramentas eléctricas Bosch.

Transporte
Os acumuladores de iões de lítio, contidos, estão su-
jeitos ao direito de materiais perigosos. Os acumula-
dores podem ser transportados na rua pelo utilizador, 
sem mais obrigações. 
Na expedição por terceiros (por ex: transporte aéreo 
ou expedição), devem ser observadas as especiais 
exigências quanto à embalagem e à designação. Nes-
te caso é necessário consultar um especialista de ma-
teriais perigosos ao preparar a peça a ser trabalhada.
Só enviar acumuladores se a carcaça não estiver dani-
ficada. Colar contactos abertos e embalar o acumula-
dor de modo que não possa se movimentar dentro da 
embalagem.
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Por favor observe também eventuais directivas naci-
onais suplementares.

Eliminação
As ferramentas eléctricas, os acessórios e as 
embalagens devem ser enviados a uma reci-
clagem ecológica de matéria prima.

Não deitar ferramentas eléctricas e acumuladores/pi-
lhas no lixo doméstico!
Apenas países da União Europeia:

Conforme as Directivas Europeias 
2002/96/CE relativa aos resíduos 
de ferramentas eléctricas europei-
as 2006/66/CE é necessário reco-
lher separadamente os acumulado-
res/as pilhas defeituosos ou gastos 
e conduzí-los a uma reciclagem eco-
lógica.

Acumuladores/pilhas:
Iões de lítio:
Observar as indicações no ca-
pítulo “Transporte”, 
Página 31.

Sob reserva de alterações.
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Italiano

Indicazioni di sicurezza per batte-
rie ricaricabili agli ioni di litio

Leggere tutte le avvertenze di perico-
lo e le istruzioni operative. In caso di 
mancato rispetto delle avvertenze di 
pericolo e delle istruzioni operative si 
potrà creare il pericolo di scosse elettri-
che, incendi e/o incidenti gravi.

Conservare tutte le indicazioni di sicurezza e le 
istruzioni operative per ogni esigenza futura.
�f Le presenti indicazioni di sicurezza valgono 

esclusivamente per batterie ricaricabili agli io-
ni di litio Bosch!

�f Non aprire la batteria. Vi è il pericolo di un corto 
circuito.

Proteggere la batteria ricaricabile dal ca-
lore, p. es. anche dall’irradiamento sola-
re continuo, dal fuoco, dall’acqua e 
dall’umidità. Esiste pericolo di esplosione.

�f In caso di difetto e di uso improprio della batte-
ria ricaricabile vi è il pericolo di una fuoriuscita 
di vapori. Far entrare aria fresca e farsi visitare 
da un medico in caso di disturbi. I vapori possono 
irritare le vie respiratorie.
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�f In caso di batterie difettose vi può essere una 
fuoriuscita di liquidi che possono umettare og-
getti vicini. Controllare le relative parti. Pulire 
queste parti e, se il caso, sostituirle.

�f Utilizzare la batteria ricaricabile esclusivamen-
te insieme all’elettroutensile Bosch. Solo in que-
sto modo la batteria ricaricabile viene protetta da 
sovraccarico pericoloso.

�f Caricare la batteria ricaricabile solo ed esclusi-
vamente nei dispositivi di carica consigliati dal 
produttore. Per un dispositivo di carica previsto 
per un determinato tipo di batteria sussiste perico-
lo di incendio se viene utilizzato con un tipo diverso 
di batteria ricaricabile.

�f Utilizzare esclusivamente le batterie ricaricabi-
li previste negli elettroutensili. L’impiego di bat-
terie ricaricabili diverse da quelle consigliate potrà 
comportare il pericolo di lesioni e d’incendio.

�f Non avvicinare batterie non utilizzate a ferma-
gli, monete, chiavi, chiodi, viti e neppure ad al-
tri piccoli oggetti metallici che potrebbero pro-
vocare un cavallottamento dei contatti. Un 
eventuale corto circuito tra i contatti dell’accumu-
latore potrà dare origine a bruciature o ad incendi.

�f In caso d’impiego errato si provoca il pericolo di 
fuoriuscita di liquido dalla batteria ricaricabile. 
Evitarne assolutamente il contatto. In caso di con-
tatto accidentale, sciacquare accuratamente con 
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acqua. Rivolgersi immediatamente al medico, 
qualora il liquido dovesse entrare in contatto con 
gli occhi. Il liquido fuoriuscito dalla batteria ricarica-
bile potrà causare irritazioni cutanee o ustioni.

Uso
Indicazioni per l’uso ottimale della batteria 
ricaricabile
Nota bene: La batteria ricaricabile viene fornita par-
zialmente carica. Per garantire l’intera potenza della 
batteria ricaricabile, prima del primo impiego ricari-
care completamente la batteria ricaricabile nella sta-
zione di ricarica.
La batteria ricaricabile a ioni di litio può essere ricari-
cata in qualsiasi momento senza ridurne la durata. 
Un’interruzione dell’operazione di ricarica non dan-
neggia la batteria ricaricabile.
La batteria ricaricabile agli ioni di litio non è protetta dalla 
«Electronic Cell Protection (ECP)» contro lo scaricamen-
to completo. In caso di batteria scarica l’elettroutensile si 
spegne attraverso un interruttore automatico: Il portau-
tensile od accessorio non si muove più.

Dopo la disattivazione auto-
matica dell’elettroutensile 

non continuare a premere l’interruttore di avvio/ar-
resto. La batteria ricaricabile potrebbe subire dei danni.

ATTENZIONE
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La batteria ricaricabile è dotata di un sensore NTC per 
il controllo della temperatura che permette operazio-
ni di ricarica solo entro un campo di temperatura tra 
0 °C e 45 °C. In questo modo si permette di raggiun-
gere una lunga durata della batteria.
Conservare la batteria ricaricabile esclusivamente nel 
campo di temperatura da 0 °C fino a 50 °C. Non lasciare 
la batteria ricaricabile p.es. in estate nell’automobile.
Una sensibile riduzione della durata del funzionamen-
to dopo l’operazione di ricarica sta ad indicare che la 
batteria ricaricabile dovrà essere sostituita.
Si prega di attenersi alle indicazioni relative allo smal-
timento.

Manutenzione ed assistenza
Manutenzione e pulizia
Pulire di tanto in tanto le fessure di ventilazione della 
batteria ricaricabile con un pennello morbido, pulito 
ed asciutto.
Se la batteria ricaricabile non dovesse più funzionare, 
rivolgersi ad un Centro per il Servizio Clienti elettrou-
tensili Bosch autorizzato.

Trasporto
Le batterie ricaricabili agli ioni di litio contenute sono 
soggette ai requisiti di legge relativi a merci pericolose. 
Le batterie ricaricabili possono essere trasportate su 
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strada tramite l’utente senza ulteriori precauzioni.
In caso di spedizione tramite terzi (p.es.: trasporto ae-
reo oppure spedizioniere) devono essere osservati par-
ticolari requisiti relativi ad imballo e marcatura. In questo 
caso per la preparazione del pezzo da spedire è necessa-
rio ricorrere ad un esperto per merce pericolosa.
Spedire batterie ricaricabili solamente se la carcassa 
non è danneggiata. Coprire con nastro adesivo i con-
tatti scoperti ed imballare la batteria ricaricabile in 
modo tale che non si muova nell’imballo.
Vi preghiamo di osservare anche eventuali ulteriori 
norme nazionali.

Smaltimento
Avviare ad un riciclaggio rispettoso dell’am-
biente elettroutensili, batterie ricaricabili, ac-
cessori ed imballaggi non più impiegabili.

Non gettare elettroutensili e batterie ricaricabili/
batterie tra i rifiuti domestici! 
Solo per i Paesi della CE:

Conformemente alla direttiva euro-
pea 2002/96/CE gli elettroutensili 
diventati inservibili e, in base alla 
direttiva europea 2006/66/CE, le 
batterie ricaricabili/batterie difet-
tose o consumate devono essere 

raccolte separatamente ed essere inviate ad una riuti-
lizzazione ecologica.
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Le batterie ricaricabili/ le batterie non funzionanti po-
tranno essere consegnate direttamente presso:

Italia
Ecoelit
Viale Misurata 32
20146 Milano
Tel.: +39 02 / 4 23 68 63
Fax: +39 02 / 48 95 18 93

Svizzera
Batrec AG
3752 Wimmis BE
Batterie ricaricabili/Batterie:

Li-Ion:
Si prega di tener presente le 
indicazioni riportare nel para-
grafo «Trasporto», pagina 36.

Con ogni riserva di modifiche tecniche.
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Nederlands

Veiligheidsvoorschriften voor lit-
hiumionaccu’s

Lees alle veiligheidswaarschuwin-
gen en alle voorschriften. Als de 
waarschuwingen en voorschriften 
niet worden opgevolgd, kan dit een 
elektrische schok, brand of ernstig 
letsel tot gevolg hebben.

Bewaar alle veiligheidsvoorschriften en aanwij-
zingen voor de toekomst.
�f Deze veiligheidsvoorschriften gelden alleen 

voor Bosch-lithiumionaccu’s.
�f Open de accu niet. Er bestaat gevaar voor kort-

sluiting.
Bescherm de accu tegen hitte, bijvoor-
beeld ook tegen voortdurend zonlicht, 
vuur, water en vocht. Er bestaat explosie-
gevaar.

�f Bij beschadiging en onjuist gebruik van de accu 
kunnen er dampen vrijkomen. Zorg voor frisse 
lucht en raadpleeg bij klachten een arts. De 
dampen kunnen de luchtwegen irriteren.
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�f Als de accu defect is, kan er vloeistof uit de accu 
lekken, waardoor aangrenzende voorwerpen 
worden bevochtigd. Controleer de betrokken on-
derdelen. Reinig deze of vervang ze indien nodig.

�f Gebruik de accu alleen in combinatie met uw 
Bosch elektrische gereedschap. Alleen zo wordt de 
accu tegen gevaarlijke overbelasting beschermd.

�f Laad accu’s alleen op in oplaadapparaten die 
door de fabrikant worden geadviseerd. Voor 
een oplaadapparaat dat voor een bepaald type ac-
cu geschikt is, bestaat brandgevaar wanneer het 
met andere accu’s wordt gebruikt.

�f Gebruik alleen de daarvoor bedoelde accu’s in 
de elektrische gereedschappen. Het gebruik van 
andere accu’s kan tot lichamelijk letsel en brandge-
vaar leiden.

�f Voorkom aanraking van de niet-gebruikte accu 
met paperclips, munten, sleutels, spijkers, 
schroeven en andere kleine metalen voorwer-
pen die overbrugging van de contacten kunnen 
veroorzaken. Kortsluiting tussen de accucontac-
ten kan brandwonden of brand tot gevolg hebben.

�f Bij verkeerd gebruik kan vloeistof uit de accu 
lekken. Voorkom contact daarmee. Spoel bij 
onvoorzien contact met water af. Wanneer de 
vloeistof in de ogen komt, dient u bovendien 
een arts te raadplegen. Gelekte accuvloeistof kan 
tot huidirritaties en verbrandingen leiden.
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Gebruik

Aanwijzingen voor de optimale omgang 
met de accu
Opmerking: De accu wordt gedeeltelijk opgeladen 
geleverd. Om de volledige capaciteit van de accu te 
verkrijgen, laadt u voor het eerste gebruik de accu vol-
ledig in het oplaadapparaat op.
De lithiumionaccu kan op elk moment worden opgela-
den zonder de levensduur te verkorten. Een onder-
breking van het opladen schaadt de accu niet.
De lithiumionaccu is door middel van „Electronic Cell 
Protection (ECP)” beschermd tegen te sterk ontla-
den. Als de accu leeg is, wordt het elektrische gereed-
schap door een veiligheidsschakeling uitgeschakeld. 
Her inzetgereedschap beweegt niet meer.

Druk na het automatisch uitscha-
kelen van het elektrische gereed-

schap niet meer op de aan/uit-schakelaar. De accu 
kan anders beschadigd worden.
De accu is voorzien van een thermische beveiliging 
(NTC) die opladen alleen in het temperatuurbereik 
tussen 0 °C en 45 °C toelaat. Daardoor wordt een 
lange levensduur van de accu bereikt.

LET OP
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Bewaar de accu alleen bij een temperatuur tussen 
0 °C en 50 °C. Laat de accu bijvoorbeeld in de zomer 
niet in de auto liggen.
Een duidelijk kortere gebruiksduur na het opladen 
duidt erop dat de accu versleten is en moet worden 
vervangen.
Neem de voorschriften ten aanzien van de afvalver-
wijdering in acht.

Onderhoud en service

Onderhoud en reiniging
Reinig de ventilatieopeningen van de accu af en toe 
met een zachte, schone en droge doek.
Neem contact op met een erkende klantenservice-
werkplaats voor Bosch elektrische gereedschappen 
als de accu niet meer naar behoren werkt.

Vervoer
Op de meegeleverde lithiumionaccu’s zijn de eisen 
voor het vervoer van gevaarlijke stoffen van toepas-
sing. De accu’s kunnen door de gebruiker zonder ver-
dere voorwaarden over de weg worden vervoerd.
Bij de verzending door derden (bijv. luchtvervoer of 
expeditiebedrijf) moeten bijzondere eisen ten aan-
zien van verpakking en markering in acht worden ge-
nomen. In deze gevallen moet bij de voorbereiding 
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